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Зам ет ки зрит еля
(К гастролям в Смоленске Закарпатского театра)

Три паза показал в Смоленске Закар­
патский музыкально-драматический театр 
одну из лучших своих постановок —  
«Наталку-полтавку». Кроме того, она по­
казана в четырех выездных спектак­
лях —  в Почвдке, Сафонове. Ярцеве, 
Рудне. Зрители тепло встречают ату чу­
десную музыкальную комедию, от кото­
рой ведет свое начало украинская драма­
тургия. Успех спектакля об'яснястся но 
только глубокой народностью^ пьесы 
И. Котднревского, в тоаснйе 135 лет не 
утратившей своей свежести, от начала 
до конца пронизанной музыкой и песня­
ми, полной юмора и задушевности. Секрет 
успеха еще и в том. что в этом спек­
такле театр накболео полно раскрывает 
свои силы— музыкальные и драматиче­
ские способности артистов, сценическую 
культуру режиссера. (Пьеса іист в по­
становке Н- Ф. Янковского, дирижер 
Е. М. Шсрсгий).

«Наталка-полтавка» —  музыкальная 
пьеса, ее успех решается вокальными 
данными исполнителей, и прежде всего, 
главного действующего лица —  Наталки. 
Большой удачен театра является испол­
нение этой роли артисткой М. Ф. Хар­
ченко. У нее сильный и красивый голос. 
Первая же ария («Віють вітрн, віють 
буйні») привлекает к Наталке симпатии 
зрителя. И.это хорошее впечатление на­
растает на всем протяжении спектакля, 
от одной до другой прочувственной пес­
ни Наталки, от выразительной арии Воз- 
ного («Всякому городу нрав і права») 
до трио в хате Тернелихи («Де ягода 
в семейств!»), от посол Миколы и Истра 
до Финальной сцены.

Но «Наталка-полтавка» замечательна 
нс только музыкой, а и своими комедий­
ными образами, которые ярко и вместе 
с том с большим чувством моры рису­
ют Заслуженные артисты УССР К. Ф. 
Маринчокко (выборный Макогоненко) и 
В. А. Аведнков (Возный).

К. Ф. Маринчонко тонко, почти без на­
жима на особенно комических местах иг­
рает добродушного и хитрого Макогонси- 
ко. Нельзя не улыбаться, глядя, как он 
выводит из себя расчувствовавшегося 
Возиого своими флегматичными: «Ну, а 
вп Ій ню? Ну, а  вона вам що?». Хороша 
сцена, іце Макогоненко выступает в ро­
ли свата.

Так же умело ведет свою роль В. А. 
Аведнков. Артист счастливо избегает 
опасности впасть в грубое шаржирова­

ние. Несмотря на всю карикатурность 
пана Возиого, зритель ие сомневается в 
реальности этого влюбившегося крючко­
твора и хапуги с его елейностью и ви­
тиеватым разглагольствованием, с

Музыкальная пьеса но допускает дис­
сонансов ни в музыке, ни в игре арти­
стов. Выдерживая это требование, театр 
создал гармонически цельный спектакль. 
В этом его удача.

Не всегда, однако, театр достигает та­
кой удачи. Примером может служить то­
же ие один уже раз показанная к тече­
ние гастролей комедия М. Огарнцкого «За 
двома зайцями». (Постановка Л. Б. Рат­
мирова).

В общем этот спектакль также поль­
зуется успехом. Зрители смеются и ап­
лодируют. Следует сразу сказать — это 
заслуженный успех, спектакль сделан 
весело И интересно. Но на этот раз ре­
жиссеру изменило то чувство меры, ко­
торое столь выгодно отличает постановку 
«Наталки-полтавки».

«За двома зайцями» —  достаточно 
смешная пьеса. II все же режиссер и 
некоторые артисты не удержались от ис­
кушения попытаться сделать ее еще 
смешнее. Зто приводит в отдельные мо­
менты к безвкусице. В пьесе утрируются 
отдельные образы и даже делаются 
вставки в авторский текст, ничем не 
об’ясннмые, кроне желания вызвать лиш­
ний взрыв смеха.

Так. режиссер заставил Ссклиту Лы- 
мериху (Заслуженная артистка ѴССР 
Л. Л. Дудковская) нс только бранить 
Н'іюкона Сірко с его женой и дочерью,. 
но даже бить их корзиной. Испещрена 
не всегда удачными вставками роль прой­
дохи Голохвостого (артист Л. К. Ратми­
ров). Теряется подчас чувство меры и в 
изображении Пронн Сірко (артистка Л. Д. 
Павлова). Вместо остроумного высмеива­
ния глупой мещанки, кичащейся своей 
мнимой «образованностью», артистка то 
и дадо сбивается на грубоватый шарж.

Все это снижает художественную цен­
ность спектакля при всех его достоин­
ствах, заключающихся прежде всего в 
общей живости и непринужденности.

От души хочется пожелать Закарпат­
скому театру избежать в дальнейшем та­
ких досадных срывов и широко разви­
вать свои несомненные возможности, яр­
ко выраженные в его лучших постанов­
ках.

П. ВАСИЛЬКОВСКИЙ.


